
 

 
 

Mieux se comprendre, grâce à l’espéranto, 
langue facile et équitable 

 
 

Partenaire de l’Unesco depuis 1954, l’Association Universelle 
d’Espéranto (UEA) travaille à construire la paix, en rendant 
possibles des contacts entre personnes de tous les pays, toutes 
les cultures et tous les points de vues.  
 

Langue facile et équitable, parlée dans une centaine de pays 
par des millions de personnes, très présente sur internet (plus 
de 340 000 articles en espéranto sur Wikipedia, pratiquée par 
Google, ChatGPT… plusieurs cours gratuits en ligne et de 
nombreux sites…) l’espéranto permet de communiquer par 
delà les barrières linguistiques et culturelles.  
 

Le Courrier de l’Unesco paraît en espéranto depuis 2017. Au 
Festival pour la Paix organisé par un groupe d’ONG partenaires 
de l’Unesco à l’occasion de la journée internationale de la paix 
2022, nombreuses sont les chorales ayant participé grâce à 
l’espéranto. Et l’événement Danse et Paix en Partage : 
https://danse-paix2024.org/, est coorganisé par l’Association 
Universelle d’Espéranto.  



 
L’Unesco a adopté deux 
résolutions favorables à 
l’espéranto, en 1954 et 
1985. En 1985, l’UEA a 
organisé un séminaire de 
trois jours sur 
Plurilinguisme et 
communication. Deux 
autres symposiums ont 
eu lieu à l’Unesco en 
2008 et 2017. 
 

Chaque année, mille à 
deux mille personnes de 

plus de soixante pays participent à nos congrès universels 
d’espéranto, en 2023 à Turin (Italie), en 2024 à Arusha 
(Tanzanie).  
 

L’UEA collabore également avec les Nations Unies : membre 
du bureau de CoNGO (Conférence des ONG en partenariat 
avec l’ECOSOC), elle préside le Comité des Langues et 
Langages de l’Ecosoc. 
D’autres organisations 
espérantistes colla-
borent avec l’Ecosoc : 
TEJO, organisation 
mondiale de la jeunesse 
espé-rantiste, et 
Pangée, ingénierie de 
paix. La ligue inter-
nationale des ensei-
gnants espérantiste, ILEI, participe à la présente Conférence 
Générale de l’Unesco. 


